履  歷  表
	1、 應徵工作
JOB APPLIED FOR
	
	
	

	職稱JOB
	翻譯領域TRANSLATION EXPERTISE

	英文翻譯/義文翻譯
	傳記文學/專利商標/產險/社會科學


	2、 個人資料
PERSONAL INFO
	
	
	

	姓名NAME
	陳毓容
	出生日期BIRTH DATE
	1981/11/20

	聯絡電話PHONE NUMBER
	晚上:同右
	 白天: 0937-483021

	電子郵件EMAIL ADDRESS
	gipchen@gmail.com

	現在地址PRESENT ADDRESS
	新北市中和區捷運路52-11號6樓


	3、 教育程度
EDUCATION
	
	
	

	等別GRADE
	學校名稱NAME OF SCHOOL
	科系MAJOR SUBJECT
	起迄時間TIME

	初中SECONDARY
	鹿港國中
	普通科
	1993-1996

	高中HIGH
	精誠高中
	普通科
	1996-1999

	大學COLLEGE
	交通大學
	外國語文學系
	1999-2003

	研究所INSTITUTION
	台灣大學
	國家發展研究所(大陸與兩岸關係組)
	2012-2014


	4、 工作經驗
EXPERIENCES
	
	

	工作地點LOCATION
	職務JOB DESCRIBTION
	起迄時間TIME

	新加坡商頂峰系統公司
	專案助理
	2011.05-2011-09

	冠群國際專利商標事務所
	英文祕書
	2004.10-2010-03


	5、 語文能力
LANGUAGES
	  六、嗜好及興趣
     HOBBIES

	語文LANGUAGE
	聽LISTEN
	說SPEAK
	讀READ
	寫WRITE
	慢跑/音樂電影/
閱讀/高空彈跳

	英文
	中等
	中等
	中等
	中等
	

	義大利文
	尚可
	尚可
	尚可
	尚可
	


	6、 證書
CERTIFICATES

	1. 中英會議口譯基礎訓練班-三十小時課程期滿結業(2007年4月21日至6月30日)
2. 義大利西耶納大學義大利語外語證書(2011年3月18日)
3. 多益證書-聽力495/閱讀455 總分:950(2011年11月27日) 
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	6F., No.52-11, Jieyun Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235, Taiwan 
	Phone: 0937 –483021 

Email:  gipchen@gmail.com



Gip Yu-Jung Chen
	Desired Position
	English-Chinese Translator/ Italian-Chinese Translator

	Experience
	May 2011-Sep. 2011
Apex Systems Pte. Ltd. 
Taipei, Taiwan
Project Assistant
· Translation of non-life insurance terminology/Conference translation
· Communication and resources coordination between clients and staff, and within staff

	
	Oct. 2004-Mar. 2010
Top Team Intl. Patent & Trademark Office Taipei, Taiwan

English Secretary
· Coordination between clients and foreign attorneys
· Job function included patent administrative management

	
	

	
	

	Education
	Sep. 1999 – Jun. 2003
National Chiao-Tung University
 Hsin-Chu, Taiwan
· Bachelor of Art in Foreign languages and literatures
Sep. 2012 – Jun. 2014
National Taiwan University
 Taipei, Taiwan
· Master of Laws in China study and Cross-Strait relations

	Skills
	· Fluent speaking and writing in English, Mandarin
· Proficient translation skills in the fields of patent/trademark/non-life insurance/social science
· Knowledge of Italian
· Transferable skills: Communicative competence, and translation skills


	

	Certificate
	· Certificate of Introduction to Conference Interpreting (Mandarin-English) Held on April 21 to June 30, 2007
· Certificazione di Italiano come Lingua Straniera, given by University Siena Italy on March 18, 2011
· TOEIC Certificate of Achievement: Listening 495/Reading 455/Total 950. Taken on November 27, 2011
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